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" in the said country unless otherwise agreed

upon. The Deleoatlons ‘are for these pur-

poses’ en‘uﬂed to- appear before the courts
of the country with legal effect as plain-

tiffs ‘and defendants and enjoy in all re-

~gpects the rights of persons having a legal

" status. ‘Writs of summons and other docu-

. ments shall he consldeled as duly served
when delivered to a member of the staff
of the Delegation denomma,ted by the Of-

- ficial Representatives or in’ the absence
~of "such’ member to any niember of the

. staff if not otherwise agreed upon.

" 4.°As long as the present Agreement is
' 111 iowe, property belonging to ‘the Rus-
sian Sov1et Grovernment shall in’ ‘Denmark
" enjoy the nmmmlty extended under’ inter-

“national  law to the pmperty of- other

fuendly Govemments “The previous s’ﬁlpu-

- lation does not, however, apply in case of

legal actlons amsmg in connectlon with
~ contracts, dets and” events_ taking place
- under this Agreement. o

The Russian Soviet Government gives
~a corresponding ouarantee as regards pro-
- perty belongmn to the Damsh Goveln-

‘ment

Altlcle V.

1L In’ order to faclhtate and- develop
Athe “contniercial z*elatlons Detween the two
'countmes the two, partles underta,ke to
gmnt admittance to their 1espect1ve terri-
tories to natlonals of” the other party for
- the pmpose “of ea,mymo on ‘commercial and
_mdustnal act1v1tles and” for other Justh
i flable pulposes sub;ject always “to. the
cnstmg 1egulat10ns in force in the respec—
“five countries regardmg the admlssslon of
K forelgners o S e

2. Persons admitted to the respectlve
territories for the purpose of cau’ylno on

~ trade ete. are entltled to enter into any sort

“of commerclal eredit” and finaneial ‘trans:

, actlons in eonnectlon W1th the trade underv
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petente Domstol i det paagsldende Liand,
med mindre andet er aftalt. Delegationerne
er i dette Djemed berettigede til at mede
for L‘mde{s Domstole imed . retlig - Virk-
ning som - ‘Sagsagere og Sagsegte, og skal i
alle Henseender nyde saadanne Rethg‘.
heder som tilkommer Personer, som har
Retsevne. Stevninger og andre Dokumen-
ter skal anses for at veere lovlig forkyndt,
saasnart de er overgivet til et af den offi-
cielle Repreesentant udpeget Medlem . af
Delegationens Personale eller i dette Med-
lems Fraveerelse til et hvilket som helst
andet Medlem af det paageeldende Perso-
nale, saafremt ikke andet er aftalt. - - -
4. 'Saa lenge nerverende Overens-
ko’in‘éter i Kraft; skal Ejendom, tilherende
den’ russiske Sovjet-Regering i Danmark
nyde den Immunitet, som efter Folkeretten
tilkommer “andre - venligsindede * Regerin-
gers Ejendom. Foranstaaende Bestemmel-

ser kommer dog ikke ti‘lz‘Anvende;lse,:thr «

det geslder Retéfdrfﬁlg11i11 ‘som  maatte
opstm i Forbindelse med Kontmkter Hand-
linger .og Begivenheder, som kommer i -

’, " | Stand eller finder Sted i Medfer af denne
' ,Ovelenskomst

Den russiske Sowet-Regenno giver en
tilsvarende Garanti, for saa vidt angaar
Ejendom tilherende den danske Regering.

* Artikel TV,
“1. For ‘at’ lette 00 ‘udvikle Handels-
forbindelsen niellem de to- Lande- forpligter
de to Parter sig til at tilstede den anden

APa'i"ts 'Statsbdigéle 'AdO‘a;ng’; ‘ﬁl”dérés re-

ove kommermel g mdustrlel eller anden
berettiget Vlrksomhed ‘dog *under Forbe-
hold af de'i de respektive Lazde gaeldende
Beqtemmelsel angaaende Adgang for Ud-
lcendmge :

9. Personer,. tﬂstedte Adgang il de
1espekt1vc ‘Omiaader - med dét Formaal ‘at
drive  Newring etc, er beretngede il 1
Overensstém melse nied Landets Tove atb
indgaa-dalle- Slags Tmneaktloner af kom-



